
Капли янтаря

«ПУТИ МЕЛОДИЙ НЕИСПОВЕДИМЫ…»

Сегодня читатели смогут по достоин-
ству оценить творчество поэтессы из 
Кретинги Ирены Грабене. Когда мы 
познакомились с ней, и я впервые 
начала работу над переводом её 
строк, публикаций на счету было не 
так уж много. Казалось, Ирена пишет 
в основном для себя, но, как выяс-
нилось, с самого детства. А родилась 
она в Клайпеде, в многодетной семье, 
рано потеряла отца. В той непростой 
обстановке, в которой протекали её 
юные годы, некому и некогда было 
оценить и поддержать формирующе-
еся юное дарование. Позднее Ирена 
получила высшее педагогическое 
образование, став учителем этики, 
что придало новый импульс её увле-
чению стихами. Сегодня она — по-
стоянный автор поэтических рубрик 
в прессе, участница альманаха «По-

путчики мысли», ведёт собственную 
страницу в интернете под названием 
«Заблудившиеся мысли» и постепен-
но завоёвывает всё большую попу-
лярность и известность у литовского 
читателя. Первый авторский сборник 
Ирены Грабене уже в пути. Интересно 
отметить: в начале нашей творческой 
дружбы поэтесса тяготела к свобод-
ному стиху, хотя и охотно пользова-
лась рифмой. В её поэзии отчётливо 
ощущался ритм и нерв современной 
жизни, особая напряжённость мысли. 
В последнее время я наблюдаю в её 
творчестве явственное движение 
в сторону большей гармонии и по-
степенный переход к формам тра-
диционного стиха.

Ведущая рубрики Елена Печерская
член Союза писателей Москвы

 

Ирена Грабене

СОЗДАЙ МЕЛОДИЮ

Сентябрь
Никнут да сохнут розы да астры.
Снова сентябрь, шустрый да пестрый.
Солнце, краснея, укрылось за бревна,
Словно гадая, кто в этом виновный.

После, надвинув шутливую мину,
Ветер дрожать заставляет осину,
Вербу трясет и колеблет открыто,
Дождичек сеет сквозь мелкое сито.
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Ивушкам рвет серебристые косы,
Брызгая, бродит болотом белёсым…
Так куролесит сентябрь за порогом,
Бросивший лету минувшему: 
  С БОГОМ!

Возвращение
Как водопад, низверженный стеной,
Так дни спешат. Они текут рекою.
Я так хочу прийти к себе домой
Знакомою, исхоженной тропою.

А там — едва обхватывает взгляд –
Цветет ржаное поле с васильками…
И в детство я хочу прийти назад
Такими торопливыми шагами.

Ивняк разросся, стал сплошным ша-
тром,
А гибким, юным был, когда мы жили,
И наш уютный милый старый дом
Меня встречает стенами чужими.

О, все не так происходило встарь!
Кукушка много лет нам обещала.
Как водопад, обрушен календарь.
Хоть ненадолго хочется в начало!

Создай мелодию
Звук улови и нотный ряд услышь,
День гасит свет, уходит в темноту.
И слово победит ночную тишь
Как чувства побеждают немоту.

Желанье не успеть произнести
В блуждающих и падающих звездах
Мелодия, что у меня в груди,
Необходима словно воздух.

Хоть в одиночество открыта дверь,
Пути мелодий неисповедимы.
Во тьме надежда вспыхнула теперь,
Что я тебе еще необходима.

Кто сказал?. .
Кто сказал, что, мол, 
 деревья не пляшут
В час, когда они без листьев остались?
Нет, ветвями в ритме ро́ковом машут
И пускаются в неистовый танец.

Кто сказал, что, мол, рассыпался за-
мок,
В одиночестве у моря стоящий?
Будет музыка звенеть в его залах,
Возвращенная волною кипящей.

Кто сказал — любовь ушла без воз-
врата,
При воротах фонари задремали…
Ярко вспыхивают вновь в час заката,
Звезды, павшие в незримые дали.

Кто сказал?..

В поисках
Все сную бегу
А время по кругу
Катится без пауз
Не подаст мне руку
Может человек я
Но на карусели
А что если белка
Уж не в колесе ли?

Вот бегу и знаю
Согласна без спора
Что сама себя я
Потеряю скоро
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Скажу без утайки
Просто без опаски
Клоуна всезнайки
Дурачка из сказки
Что ни день — другие
Надеваю маски
Все мелькают кадры
И мазки и краски…
Тормознуть готова
Но на карусели
Мимо пролетают
Дни часы недели
Время ты не слышишь
Меня неужели?

Время вспять
Словно поспешные кадры бегут.
Вот он июль, и февраль тут как тут,
След запятнал белоснежность 
 равнин.
Ты заблудился во времени, сын!

Рикошетом у времени из-под колес
Вечный вопрос:
Кто был ВСЕМ,
Стал НИЧЕМ.

Плачет душа у закрытых ворот
В прошлое ныне заказан ей вход
Тают снега вновь июль настает
Но потеряли мы времени счет

Образы вновь пробегают экран
То летний зной то февральский буран
Но рикошетит времен колесо
Мы заблудились во времени Все.

Лето прошло
Капли бьют о стекло
Ветки ветром согнуло
Сердцу вновь тяжело
Лето быстро мелькнуло

Я к потере такой
Все никак не привыкну
Только эхо со мной
Коли лето окликну

Пестро быстро цветут
Астры да георгины
Все в слезах — там и тут-
Островки паутины

Так хочу по росе
В сад вбежать босоногой
Но мгновения все
Только в памяти строгой

Перевод с литовского  
Елены Печерской
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